Published Translations of the Holy Quran

by Ahmadiyya Muslim Community

(up to 30 September 2017)

No. Language First Year of Publication
1 Dutch 1953
2 Kiswabhili 1953
3 German 1954
4 English (Hz. Maulawi Sher Ali) | 1955
English (5 volume commentary) | First part was published in 1947
English (Malik Ghulam Farid)
One volume short commentary 1969
5 Urdu (Tafseer e Sagheer) 1957
Urdu (Translation by KM 1V) 2000
6 Danish 1967
7 Esperanto 1970
8 Indonesian 1970
9 Yoruba 1976
10 Gurmukhi 1983
11 Luganda 1984
12 French 1985
13 Italian 1986 (Being revised)
14 Fijian 1987
15 Hindi 1987
16 Russian 1987
17 Japanese 1988
18 Kikuyu 1988
19 Korean 1988
20 Portuguese 1988
21 Spanish 1988
22 Swedish 1988
23 Greek 1989
24 Malay 1989 (Being revised)




25 Oriya 1989
26 Persian 1989
27 Punjabi 1989
28 Tamil 1989
29 Vietnamese 1989
30 Albanian 1990
31 Assamese 1990
32 Bangali 1990
33 Chinese 1990
34 Czech 1990
35 Gujrati 1990
36 Igho 1990
37 Mende 1990
38 Pashtu 1990
39 Polish 1990
40 Saraeiki 1990
41 Turkish 1990
42 Tuvaluan 1990
43 Bulgarian 1991 (Being revised)
44 Malayalam 1991
45 Manipuri 1991
46 Sindhi 1991
47 Tagalog 1991
48 Telugu 1991
49 Hausa 1992
50 Marathi 1992
51 Norwegian 1996
52 Kashmiri 1998
53 Sundanese 1998
54 Thai Vol: 1 (Part 1 to 10) 1999
Thai Vol: 2 (Part 11 to 20) 2006
Thai Vol. 3 (Part 21 to 30) June 2008
55 Nepali 2001
56 Jula 2002




57 Kikamba 2002

58 Catalan 2003

59 Kanada 2004

60 Creole 2004

61 Uzbec 2005

62 More 2006

63 Fula 2007

64 Mandinka 2007

65 Wolof 2007

66 Bosnian 2008

67 Malagasy May 2008

68 Kyrgis July 2008

69 Ashanti October 2008

70 Maure (NZ) (Part 1- 15) July 2008
Maure (NZ) (Complete) 2013

71 Mayanmar (Vol :1 Part 1 To 10) | 2003
Mayanmar (Vol :11 Part 1 To 20) | 2012
Mayanmar (Complete) July 2015

72 Kriol July 2010

73 Yao March 2013

74 Sinhala 2015

75 Javanese (Part 1-10) 2000

76 Dogri 2017




